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Abstract:
In a world full of events and changes in various fields of life, including

political, health and military, the media emerges as the most prominent means of
obtaining information accurately and quickly, a goal that can only be achieved
through the implementation of translational action in the media field. Despite the
noble goals set by the media, such as spreading awareness and revealing facts to
world opinion, the media coverage includes many thorny issues that fall within
the circle of politics and politicians’ attention. This means, from our point of
view, that the media has ideological backgrounds that determine its orientation, so
today we are talking about ideological media in its modern sense.

The media operates with high professionalism in order to ensure
acceptance by a wide segment of the audience, and to direct the recipient towards
a certain pattern of thinking and behavior .In this context, the translation act
emerges as one of the available tools to serve certain ideological tendencies, and
to fight others. In light of what we have explained, we tend through this research
paper to study the media discourse as an ideological discourse, and how
translation can become an arena for ideological clashes.

Keywords: Media, ideological media, ideology, translation.
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(The Guardian) (The Times)
South African police open fire on anti-Blair Bullets wreck Blair Visit
protesters

FOUR people were wounded in a gunfight
The crack of shotguns was heard in the streets | between Muslim extremists and police about
of South Africa’s parliamentary capital | 100 yards from Tony Blair in Cape Town
yesterday as police opened fire on Muslims | yesterday after officers spotted men handing
demonstrating against a visit by Tony Blair. out guns to demonstrators baying for the Prime
Minister’s blood.
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...and Qatar that was actually helping Gaza in coordination by the
way with United States and Israel... .
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